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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): eśkwáðrā
Arrieta: eśkwáðra
Bakio: eśkwáðrā
Bermeo: eśkwáðrā
Berriz: eśkwáðra
Bolibar: eśkúaðra
Busturia: eśkwáðrā
Dima: eśkwáðra
Elantxobe: eśkwáðrā
Elorrio: eśkwáðrā
Errigoiti: eśkwáðra
Etxebarri: eśkwáðrā
Etxebarria: eśkwáðra
Gamiz-Fika: eśkwáðra
Getxo: eśkwáðra
Gizaburuaga: eśkwáðrā
Ibarruri (Muxika): eśkwáðrā
Kortezubi: eśkwáðrā
Larrabetzu: eśkwáðrā
Laukiz: kompáś, *eśkwáðrā
Leioa: rḗɣla, *eśkwáðra
Lekeitio: eśkwáðrā
Lemoa: eśkwáðrā
Lemoiz: eśkwáðrā
Mañaria: eśkwáðra
Mendata: eśkwáðrā
Mungia: *eśkwádra
Ondarroa: eśkwáðrā
Orozko: eśkwáðrā
Otxandio: éśkwaðrā
Sondika: eśkwáðrā
Zaratamo: eśkwáðra
Zeanuri: eśkwáðrā
Zeberio: eśkwáðrā
Zollo (Arrankudiaga): éśkwaðrā
Zornotza: eśkwáðrā

Araba

Aramaio: éśkwaðrā

Gipuzkoa

Aia: eśkúaðra
Amezketa: eśkwáðrá
Andoain: eśkwaðrá
Araotz (Oñati): eśkwɛð́rā
Arrasate: eśkwáðrā

Arroa (Zestoa): eśkwáðrá:
Asteasu: eśkwaðrá, eśkúaðrá (mark.)
Ataun: eśkwaðrá
Azkoitia: eśkwáðra
Azpeitia: eśkwáðra
Beasain: eśkwáðra
Beizama: eśkwáðrá
Bergara: éśkwaðra
Deba: eśkwáðra
Donostia: eśkwádra
Eibar: eśkwáðra
Elduain: eśkwádrá
Elgoibar: eśkwáðra
Errezil: eśkwáðra
Ezkio-Itsaso: eśkwáðra
Getaria: rɛ̄táŋguló, *eśkúaðrá
Hernani: eśkwaðrá
Hondarribia: eskwadra
Ikaztegieta: eśkwáðra
Lasarte-Oria: eśkwaðrá
Legazpi: eśkwaðra
Leintz Gatzaga: eśkwáðrā
Mendaro: eśkwáðra
Oiartzun: eśkwáðra
Oñati: eśkwáðrā
Orexa: eśkwáðra
Orio: eśkwáðrá, eśkúaðrá (mark.)
Pasaia: eśkúaðrá
Tolosa: eśkwáðrá
Urretxu: eśkwáðrá
Zegama: eśkwáðrá

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: eśkwáðrā
Alkotz: eśkwáðra (mark.)
Aniz: eśkwaðrá
Arbizu: éśkwaðrā́
Beruete: éśkwaðrá
Donamaria: eśkwáðra
Dorrao / Torrano: eśkwáðra
Erratzu: eśkwáðra
Etxalar: eśkwáðra
Etxaleku: rḗɣlá (?), eśkwáðrā (?)
Etxarri (Larraun): éśkwaðrá
Eugi: eśkwáðrā
Ezkurra: eśkwaðrā́
Gaintza: 
Goizueta: eśkwaðrá

Igoa: éśkwaðrá
Jaurrieta: eśkwáðrāra (mark.)
Leitza: eśkwaðrá
Lekaroz: eśkwáðra
Luzaide / Valcarlos: eśkwáðra
Mezkiritz: eśkwáðrā
Oderitz: eśkwáðrá
Suarbe: eśkwáðra
Sunbilla: œśkwáðra
Urdiain: eśkwáðrā
Zilbeti: eśkáʎu
Zugarramurdi: eśkwáir̯a, eśkwáðrā

Lapurdi

Ahetze: ekerā́, *eśkwair̯á
Arrangoitze: kómpaś
Azkaine: 
Bardoze: ekérā
Beskoitze: *éker̄
Donibane Lohizune: eśkuáir̯a
Hazparne: eśkwáir̯e
Hendaia: eśkwáðrœ

Itsasu: *eśkwáir̯a
Makea: eśkwáir̯e
Mugerre: eskwair̯a
Sara: eśkwáir̯a
Senpere: eśkwáir̯a
Urketa: ékerā (?), eśkwáir̯a (mark.)
Uztaritze: ekérā, *eśkwáir̯e

Nafarroa Beherea

Aldude: ekér,̄ *eśkwair̯é
Arboti: eśkyaið̯ja (mark.)
Armendaritze: eśkwáir̯u
Arnegi: eśkwáir̯e
Arrueta: eśkwaið̯e
Baigorri: eśkuair̯e
Bastida: ekerā
Behorlegi: eśkúair̯e
Bidarrai: *ekérā
Ezterenzubi: [ez da galdetu]
Gamarte: eskuair̯é
Garrüze: eśkwáir̯e
Irisarri: eśkwáir̯e
Izturitze: eśkóair̯e
Jutsi: eśkuair̯e
Landibarre: eśkuair̯é
Larzabale: eśkwáir̯e
Uharte Garazi: 

Zuberoa

Altzai: eśkwáið̯e
Altzürükü: eśkwáið̯e
Barkoxe: eśkáið̯e
Domintxaine: 
Eskiula: eśkyáið̯e
Larraine: eśkwáid̯e
Montori: eláśkwai,̯ aśkwái,̯ eśkwáið̯e
Pagola: eśkyáid̯e
Santa Grazi: eśkyáið̯e
Sohüta: eśkáid̯e
Urdiñarbe: eśkyaid̯e, eśkyáir̯e (?)
Ürrüstoi: eskair̯e
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Getaria: Eskolan da “retánguluá” esate gendun, baña aotza ta oyek “eskúadrá”. 
Bidarrai: “Ekerra”, bañan... eskuara déla pentsátze uzú “ekerra”, 'l'éguerre' frantsesa da. 







  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2586. Mapa: escuadra / équerre / carpenter's square 

GALDERA: 80290

 

eskuadra	 
eskuaira	  
eskuaire	  
eskuaide	 
esküaide	 
(el)askuai	  
eker	  
konpas	  
regla	  
retangulo	 
eskallu	  

- Marrazteko, angelu zuzenak egin eta egiaztatzeko erabiltzen 
den hiru erpindun tresnaren izena galdetu da.
- Laukizen “konpás” erantzun du lekukoak eta inkestagileak 
eskuadra eta konpasa gauza bera diren galdetu ondoren 
baieztatu egin du lekukoak. 
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